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Anmerkungen der HuB-Redaktion: Im letzten Heft der HUB
zeigten wir anldsslich der Ankunft des mit Skulpturen be-
ladenen Schiffes M/S Anton im Bremer Europahafen einige
Fotos des dort als Begleitprogramm aufgebauten Kunst-
projekts mit bemalten Koffern und Stiihlen, das vom Kul-
turladen Huchting entwickelt worden ist. Der Kulturladen
ist eine Stadtteilkultureinrichtung, die in den vergangenen
Jahren schwerpunktmi@ig stadtteilbezogene interkultu-
relle und interreligiose Projekte entwickelt und umgesetzt
hat. Ein Ziel dabei ist es, den kulturellen Hintergrund der
Migrant_innen als eine Bereicherung des Stadtteils her-
auszustellen: Kulturladen Huchting, Amersforter Straf3e 8
(1. Etage), Telefon 0421-572 08 93, gedffnet von Mo bis Fr von
9.00-15.30 Uhr, www.kulturladen-huchting.de/?page_id=20

»Wenn die reichen Linder
jede Entwicklungschance
in unseren Ldndern
zerstoren, dann miissen
wir uns eben in ihnen
entwickeln. Wir haben
Erdniisse exportiert, das
wurde uns kaputt gemacht.
Wir exportierten Fisch, der
wurde uns weggefangen.
Nun exportieren wir eben
Menschen.« samvacueye, sencgal

Der Titel der vorliegenden Ausgabe zeigt ein eindrucksvolles
Plakat einer uns leider unbekannten afrikanischen Kiinstle-
rin, die Umschlagriickseite eine afrikanische Kolonfigur aus
dem 19. Jahrhundert. Beide Bilder erdffnen Gedankenriu-
me, um vertraute europdische Blickrichtungen umzukehren
bzw. zu spiegeln. (Fotos: Manfred Weule)
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Dear HuB-friends,

the year has nearly past by. The backpack is packed
with social and political events, social impressions and
upheavals as well as personal experiences of the year
2017.

2017 was a political year - the year of the major elec-
tions in Germany and furthermore a year of numerous
terrorist attacks worldwide. While the right-wing
extremist party AFD is moving into the Bundestag for
the first time in their short life with 12.6% of votes,
wars and violent conflicts keep moving in countries
such as Syria, Turkey, Afghanistan, Iraq, Somalia,
Nigeria, Mali, Congo, Sudan and South Sudan, in the
Philippines, in Libya, Colombia, Yemen or Myanmar-
just to name a few. Are terrorist attacks and ram-
pages such as those on 22th of May 2017 during a
concert by pop singer Ariana Grande in England or the
knife attack by Ahmed A. on civilians in a supermarket
in Hamburg in July 2017 really the trigger for the
public forming a party like the AFD? What does this
development mean for the coexistence and the social
and cultural diversity of communities in Germany?
Only citizens with a German passport are eligible to
vote in Germany. In the year 2016 18.6 million inhab-
itants of foreign origin have been living in Germany
representing 22,5 % of the total german population.
Almost 10 million of them didn't bear a German pass-
port. One thing is clear as daylight: these migrants
and refugees need a strong community that repre-
sents and supports them politically, respecting and
promoting their culture, values and norms. The AFD
and its followers does not belong to this section in
any case! Our conclusion to all national and internatio-
nal citizens with a german passport: Go voting, stand
against every right-wing radical ideology, establish
contacts, start listening to people and stay attentive -
clear thinking, emphatic and mindful people exist in
every country in the world!

We would like to sincerely thank you for some other
wonderful, interesting and critical contributions by
already known authors for the present fifth issue of
HuB-magazin. Keep it up! We are looking forward to
more international articles and contributions for the
February issue 2018, which we would like o receive
by e-mail at info-hub@web.de until the end of
January 2018.

Your Hull team

Liebe HuB-Freunde,

das Jahr neigt sich dem Ende zu. Der Rucksack ist
voll bepackt mit sozialen und politischen Ereignissen,
gesellschaftlichen Eindriicken und Umbriichen sowie
personlichen Erfahrungen aus dem Jahr 2017.

2017 war ein politisches Jahr - das Jahr der grofBen
Wahlen in Deutschland und weiterhin ein Jahr zahlrei-
cher Terroranschldge weltweit. Wdhrend die rechts-
extremistische AFD 2017 erstmals mit 12,6 % der
Stimmen in den Bundestag zieht, wiiten kriegerische
Auseinandersetzungen und gewaltbereite Konflikte

in Ldndern wie Syrien, der Tiirkei, Afghanistan, Irak,
Somalia, Nigeria, Mali, im Kongo, im Sudan und Siid-
sudan, auf den Philippinen, in Libyen, Kolumbien, dem
Jemen oder Myanmar - um nur eine Auswahl zu nennen -
weiter und weiter. Sind Terroranschldge und Amokldufe
wie jene am 22. Mai 2017 wdhrend eines Konzerts

der Popsdngerin Ariana Grande in England oder der
Messeranschlag von Ahmed A. auf Zivilisten in einem
Supermarkt in Hamburg im Juli 2017 tatsdchlich der
Auslaser fiir die 6ffentliche Formierung einer Partei
wie der AFD? Was bedeutet diese Entwicklung fiir
das Zusammenleben und die soziale und kulturelle
Vielfalt von Gemeinschaften in Deutschland?

Widhlen diirfen in Deutschland ausschlieflich Biirge-
rinnen und Biirger mit deutschem Pass. Insgesamt leb-
ten 2016 18,6 Millionen Einwohner mit ausldndischer
Herkunft in Deutschland, 22,5 % der Gesamtbevol-
kerung, knapp 10 Millionen von ihnen ohne deutschen
Pass. Eines ist klar: Menschen ohne deutschen Pass
brauchen eine starke Community, die sie in ihren
politischen Anliegen vertritt und unterstiitzt. Die
AFD und ihre Anhdnger gehédren in jedem Falle nicht
dazu! Unser Appell an alle nationalen und internatio-
nalen Biirgerinnen und Biirger mit deutschem Pass:
Geht wahlen, stellt euch gegen jedes rechtsradikal
orientierte Gedankengut, kniipft Kontakte, hort hin
und hért zu - klar denkende, emphatische und auf-
merksame Menschen gibt es in jedem Land der Welt!
Wir bedanken uns an dieser Stelle ganz herzlich fiir
weitere gute, interessante und kritische Beitrdge
bereits bekannter Autoren fiir die vorliegende fiinfte
Ausgabe des HuB-Magazins. Weiter so! Wir sind
gespannt auf mehr internationale Artikel und Beitrdge
fiir die Februarausgabe 2018, die wir gerne per Mail
unter info-hub@web.de bis Ende Januar 2018 ent-
gegennehmen.

Euer Huft-Team

HuB | Editorial
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HUE | Neues aus der Musikwerkstatt

¥ »>Ich lache vor Freude -

L1

trotz Tranen im Herzen«

von Benny Kuhlmann

Neues aus der Musikwerkstatt

Mohammad hab ich bei einem Theaterstiick der Speicherbiihne Bremen kennengelernt. Dabei haben wir
zusammen Musik gemacht. Dann hat Mohammad ein paar Freunde mitgebracht und wir haben im letzten Jahr
einen Text geschrieben, dazu Musik aufgenommen und ein Video dazu gemacht.

Jetzt arbeiten wir an dem nichsten Song und drehen im Februar 2018 wieder ein Musikvideo.

Mohammads Antwort auf die Frage, was es fiir ihn bedeutet Musik zu machen:

»Ich finde es voll cool, mit anderen Menschen Musik zu machen! Es ist manchmal auch ein bisschen schwierig,
wenn wir ein neues Lied machen, aber am Ende hat immer jemand eine Idee. Es macht mir immer sehr viel Spaf3,
wenn wir mit allen zusammensitzen und Musik machen. Das ist ein tolles Gefiihl, wenn wir am Ende Erfolg haben

und viele Leute unser fertiges Video ansehen.«

Welche Frage nervt am meisten?
»Hast du ein Ticket?«

Was fragen Deutsche immer?
»Du hast einen Termin ... Warum kommst du nicht?«

»Stimmt das alles, was im Fernsehen iiber Syrien kommt?
Ist da wirklich alles kaputt?«

»Sind alle in Syrien so?«

Zwei kleine Geschichte aus Syrien

»Als ich in Syrien gewohnt habe, hat unter mir ein Iraker
gewohnt und iiber mir ein Palidstinenser. Beides waren
Fliichtlinge. Jetzt bin ich selber einer. In Syrien gab es zwei
Millionen Fliichtlinge, die nach Syrien gefliichtet sind. Jetzt
eigentlich drei...«

»Ein Mann hat schon viel in seinem Leben erlebt und viel
gearbeitet. Er hat drei oder vier Kinder, und bevor er stirbt
gibt er seinen Besitz an seine Kinder weiter. Jedes Kind be-
kommt Dinge aus seinem Leben, zum Beispiel eine Woh-
nung, ein Auto, Mobel...«

Ein syrisches Sprichwort

Nicht alle Finger in einem Land sind gleich, nicht alle Men-
schen in einem Land sind gleich.

Was machst duin 10 Jahren?

Ich wiirde gerne irgendwo in Bremen bleiben, aber ich weil3
manchmal auch nicht, wo ich morgen bin. Ich wiinsche mir
eine Frau und Familie und eine kleine Wohnung. Am liebs-
ten im Viertel oder in der Neustadt.

Ich wiirde gerne mit Menschen arbeiten, in der Schule, im
Kindergarten, irgendwo im sozialen Bereich.

In meiner Freizeit will ich weiter Musik machen, Texte
schreiben und unbedingt weiter Karate machen.

Was nervt hier?
Papier, Papier, Papier

Was ist cool?

Das System hier ist nice, die Freiheit ist echt cool. Die Leute
sind echt frei, sie konnen machen, was sie wollen, und ma-
chen das auch, egal ob es ihren Eltern gefillt oder nicht.
Aullerdem darf ich hier reden, was ich will. Du kommst
nicht ins Gefingnis, wenn du iiber Politiker redest.

Rap-Text von Mohammad

Stell dir vor Habibi, du siehst immer frohlich aus

deine Mutter lacht vor Freude und ihre Kinder auch

Doch nach der Zeit merkst du, ihre Stimmung verindert sich
Der Fernseher ist an, die Sorge gesellschaftlich

Du siehst den Krieg, der gerade erst begonnen hat

Langsam erkennst du diesen Kampfin deiner Stadt

Doch du bist noch zu jung, um etwas davon zu kapieren
Definitiv alt genug, um dein Leben zu verlieren

Viel, viel schneller, als du denken kannst, umgibt dich der Tod
Immer wieder Menschen, die sterben, Hunger, Leid und Not
Aber du willst nicht kimpfen, nicht jemandem wehtun

jetzt bist du dran, bitte wihle eine Option

Ich weil3, du bist ein Fliichtling, wie jeder andere auch

Es gibt kein sicheres Leben zwischen Traumen und Rauch
Schnell weg mein Freund, dein altes Leben ist vorbei

Aber nur weil du weg bist, bist du noch lange nicht frei

Du hast Familie und Freunde, doch jetzt bist du allein

In deinen Traumen, lebt ein Echo von Menschen, die schreien

Schule und Arbeit, die Perspektive gab’s vorher
Denk dran mein Freund, jetzt bist du ein Fliichtling

jetzt bist du nichts mehr
Vergiss alles, deinen Besitz, deine Wohnung, dein Leben
Damit du weiterleben kannst, musst du das aufgeben
Vorher kanntest du die Fliichtlinge, sie kamen in dein Land
Heute kennst du deren Erfahrung aus eigener Hand
Endlich bist du ihm entkommen, einem sinnlosen Krieg
Trotz Sorgen und Angst ein Lachen fiir den kleinen Sieg
Doch es kommen ganz neue Sorgen auf dich zu
Fremde Menschen, fremde Sprachen geben keine Ruh
Wollen alles von dir wissen, wer du bist, wie du heil$t
Ob du Terroristen kennst, wer sie sind, was du weil3t
Man gibt dir fremde Regeln vor, aber du kennst sie nicht
Ab und zu siehst du ein freundliches Gesicht
Esist schwer zu verstehen und sich zu integrieren
fremde Kultur anzunehmen und sich nicht zu verlieren
Esistauch egal, ob die Regeln gut oder schlecht sind
es bleibt schwer zu vergessen, was du gelernt hast als Kind

Jeder hat eine eigene Kultur in seinem Herz
Sie zu unterdriicken oder zu vergessen, schmerzt
Kannst du dir nicht vorstellen, dass das bei dir passieren kann
Dann schau dir einfach mal andere Lander auf der Welt an
Glaub mir mein Freund, nichts auf der Erde ist unmoglich
Ich hoffe echt, es trifft nie deine Familie und dich
Schneller als du denkst, wird man einer von Millionen
auf der Flucht vor Gewalt, Suche nach sicherem Boden
Aber wunder dich nicht, falls der Arger dich verfolgt
Ein paar bosartige Menschen gibt es in jedem Volk
Wirst du mit ihnen iiber einen Kamm geschert
sind dein Fleil§, deine Mithen nichts mehr wert
Dann gibt’s dich nicht mehr, du gehorst nur zu denen
Du bist und bleibst ein Fremder, du solltest dich was schimen
Uber dich wird schlecht geredet, obwohl du nie etwas
getan hast
genau so, mein Freund, funktioniert schei3-Fremdenhass
So ist dein Korper gefliichtet in Richtung Hoffnung
aber deine Seele lebt in der Erinnerung

Stell dir vor Habibi

Ich lache vor Freude

Trotz Trianen im Herzen

Einen Tagin meinen Schuhen zu gehen
Mit meinen Augen zu sehen

HUE | Neues aus der Musikwerkstatt
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HUE | Decolonize Bremen

von Sunny Omwenyeke*
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Jaall Cragdl % im Paradox Bremen, im City 46 Kommunalkino, in der Uberseestadt, im DGB-Haus, im
Paritatischen Bildungswerk, im Madchenkulturhaus und im LIS-Landesinstitut flir Schule.

Decolonize Bremen wurde vor rund
drei Jahren von lokalen Gruppen und
Einzelpersonen nach einigen Work-
shops in Bremen von der ISD und Akti-
visten von Inititiven aus Hamburg und
Berlin ins Leben gerufen. Die Haupt-
ziele des Projektes drehen sich um die
Themen der Entkolonialisierung of-
fentlicher Rdume, wobei Spuren und
Kontinuititen kolonialen Erbes und
Praktiken kolonialer Mentalititen und
der damit verbunde-
nen Gewalt sichtbar
werden. Es soll auch
einen ernsthaften und
kritischen Diskurs in
Bezug auf die Erin-
nerungskultur gegen-
iiber der Rolle Bre-
mens als einer grof3en
Handelsstadt in der
kolonialen Vergan-
genheit Deutschlands
provozieren.

* Sunny Omwenyeke
is active in «Decolo-
nize Bremen», The
VOICE Refugee Forum
and the CARAVAN for
the rights of refugees
and migrants.

Homestory Deutschland — Schwarze
Biographien in Geschichte und Gegen-
wart war eine von der Rosa-Luxem-
burg-Stiftung Bremen geforderte Aus-
stellung mit grofem Begleitprogramm,
die von Mai bis Juni 2017 Installationen,
Filme, Podiumsdiskussionen, Fithrun-
gen, Workshops und Seminare an ver-
schiedenen Orten Bremens prisentierte.
Insgesamt wurden 27 Biografien von
in Deutschland lebenden schwarzen

Frauen und Minnern mit afrikanischer
Herkunft aus drei Jahrhunderten visu-
ell aufbereitet. Die Installationen wur-
den in der unteren Rathaushalle in der
Bremer Innenstadt prisentiert. Semi-
nare und Workshops fanden unter an-
derem im Paradox Bremen, im City 46
Kommunalkino, in der Uberseestadt, im
DGB-Haus, im Parititischen Bildungs-
werk, im Middchen_kulturhaus und im
LIS - Landesinstitut fiir Schule statt.

Decolonize Bremen Exhibition:
»Homestory Deutschland«
and installations

by Sunny Omwenyeke

The long-awaited Exhibition «Home-
story Deutschland» and installations
by Decolonize Bremen* was really an
eye-opener for many people. It opened
with alot of fanfare - featuring musical
performances with anti-colonial rap
slam, inspiring speeches and thought
provoking Spoken Words at the histo-
ric Lower Town Hall on 31 May 2017.
By 1st July when it closed, thousands
of people have visited it to take in the
enthralling displays.

The exhibition featured four main
and closely connected themes and ele-
ments, which were tied to the core aims
and spheres of interest of Decolonize
Bremen. To the fore was the Home-
story Deutschland: Black Biographies
in History and the Present** — an Exhi-
bition developed in 2006 by the Initia-
tive of Black People in Germany (ISD).
It is a collection of 27 portraits of men
and women - pictures and short texts
which highlights the past and presence
of Black People in Germany covering
over 300 hundred years. This critically
acclaimed interactive Exhibition is a
source of multiple voices that bears
generational and intergenerational
linkages and overlaps, which breaks
down barriers of distance to the por-
trayed persons. This enables proximi-
ty to the personalities of the portrayed
individuals as well as the contexts and
background. With portraits of Black
People dating back to more than three
centuries, Homestory Deutschland
copiously and brilliantly addressed the
subterranean, subtle and thorny issue
of inclusion and belonging that often
underlie the nefarious and irritating

* Decolonize Bremen was started about
three years ago by local groups and indi-
viduals following a couple of workshop
sessions in Bremen by the ISD and acti-
vists of Decolonise Initiatives from Ham-
burg and Berlin. Its main aims revolve
around the themes of decolonising pub-
lic spaces, making traces and continui-
ties of colonial heritage and practices,
colonial mentality and its associated
violence visible. It also aims to provoke
serious and critical discourse in relati-
on to the remembrance culture vis-a-vis
the role of Bremen as a major merchant
city in Germany’s colonial past.

*% A version of this Exhibition perma-
nently tours the United States and sever-
al African countries.

question of «where are you from?>..., I
mean where are you really from?» that
Blacks and People of Colour (B&PoC)
are served daily in Germany.

The portraits highlight the single life
stories of the individuals in the societal
and systemic conditions in which they
are engraved. This makes it possible to
understand their awesome and inhe-
rent individual decision making abili-
ties, the prominence of their conscious
actions and wills, and their never say
die attitude> amidst the constant and
often painful contention with the white
majority society.

Homestory Deutschland speaks and
gives voice to common knowledge, si-
milarissues and experiences. Aboveall,
it challenges the status quo, re-orders
the narratives and re-centres Black
People as subjects, with their own sto-
ries - told in their own words and voice
as opposed to being told and written as
that of the Other by the White majority.
It is a rejection of the <normalised> pe-
ripheral positioning and perception
that has been accorded Black People
on different levels in this country

and a re-assertion of their rightful and
equal position. As a project Homestory
Deutschland exposes the challenge of
developing the space for the counter
narrative of remembrance and histo-
ry, the re-claiming and «<re-centre-ing»
of the subjectivity of Blacks that the
Homestory Deutschland espouses.

Perhaps more than any of the other
elements in the Exhibition, The Laye
Condé Mobile Memorial exposes the
continuation of colonial violence and
injustice in present day Germany. The
Memorial - in print and audio, includes
an accurate time line of his ordeal
the night he was arrested. Laye Ala-
ma Condé, a refugee who fled the war
in Sierra Leone was arrested on the
street in Bremen in December 2004 on
suspicion of drug dealing. The police
and their doctors in a Bremen police
station forcibly drowned him while
they administered emetics to him. In-
spite of his resistance and against his
will, they pumped litres of water and
emetics into his stomach and lungs
and he was soon brain dead. On 7 Ja-
nuary 2005 he died in the hospital. Till

HUE | Decolonize Bremen
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date not a single individual - from the
politicians who permitted the use of
emetics, to the police who violently
held him and the doctors who brutally
filled his stomach and lungs has been
held accountable. This, even when
the European Court of Human Rights
declared the administration of emetics
a violation of its convention, and after
several court hearings in Bremen.

The Laye Condé Mobile Memorial was
featured in the Exhibition not because
it was unique as an instance of racial
profiling and police brutality, because
there are countless other cases (N'deye
Mareame Sarr - shot and killed by the
police in Aschaffenburg while picking
her child from her estranged husband,
Christy Schwundeck - shot and killed
by the police at a job Centre in Frank-
furt following an argument with her
case worker over her unemployment
benefit, Dominique Koumadio, shot
and killed by the police at a Kiosk in
Dortmund, Oury Jalloh burnt alive
with his hands and legs chained to a
non-inflammable mattress in a police
cell in Dessau... etc). But it was fea-
tured as a reminder and a symbol of
the continued colonial mentality, vio-
lence and brutality that sees the lives
of those outside of the white majority
as expendable just as in colonial times
in German (and every other) colonial
territories. What is more? That these
heinous crimes can be committed with
impunity because there is a structure
in place that not only facilitates and
enables it but protects the perpetra-
tors. But just like in the United States,
Black Lives Matter!!!

As a major aim of Decolonize Bremen,
exposing these colonial traces, conti-
nuities and impacts are vital if we are
to learn from the lessons of history.
Moreover, whose history is told, where,
in what manner and by whom is import-
ant not only for the individual but espe-
cially for our collective knowledge of
what is transmitted. For many visitors

to the Exhibition,
the fact that Germa-
ny already practiced
forced labour, expul-
sion and genocide
with the Herero and
Nama from 1904 -
1908 in Africa long
before those atroci-
ties were «perfected>
and deployed on a
larger scale under
the National Socia-
list in Germany was
new. This is because
not much of these
are available in the
schoolbooks.
Similarly, the <Residenzpflicht> - the
forced restriction of movement of re-
fugees in Germany and for which many
refugees have had to serve prison terms
for its violation, is a German colonial
act. It was used to ensure that the co-
lonised people were not meeting to
«foment trouble> in the colonies, in
other words, to prevent resistance to
colonial rule. From this colonial root,
the National Socialists introduced the
Residenzpflicht here in 1938 and it was
later transferred and imposed on re-
fugees in Germany in 1982. It is remar-
kable that the language and prescribed
punishment for any violation of the
Residenzpflicht in 1938 and what re-
fugees became subjected to in 1982 are
identical. Yet, some would argue that
there is nothing racist about Residenz-
pflicht. So, thanks to the Exhibition
that in 2017 these colonial traces and
mentality are being exposed and some
people are being enlightened to their
continued practices. Unfortunately,
others are actually living the negative
impacts of these colonial legacies and
thus the challenge is to maximise ef-
forts to address them.

The symbolic street name changes for-
med the third element of the Exhibi-
tion. It featured pictures of activists
involved in the Decolonise movement
in different cities — including Bremen -
symbolically replacing street names
that honoured German colonial ag-
gressors and actors like Liideritzstreet
and Karl Peters Street with worthy and
notable names of anti-colonial acti-
vists. The renaming of street names is
a nationwide campaign by Decolonise
Initiatives and activists and in Berlin,
there is now the May Ayim Ufer, re-
named after the famous Afro-German
author and activist May Ayim***,
Atissuein this campaign is that indivi-
duals who aided or carried out violent
and brutal aggression in German co-
lonial history/territory should not be
honoured with street names because

it amounts to the approval of their ac-
tions and hence a glorification of the
violence and brutality that was the hall-
mark of their actions on the colonised
people. This campaign seems set to re-
main an issue of interest in the years
ahead particularly in light of the inter-
national movement that has developed
in recent years with regards to monu-
ments and statues honouring colonial
and civil war aggressors and violators
in different countries. From South Af-
rica to the UK and the US, this wave is
sweeping through various institutions,
universities and other public places.
Bremen authorities would certainly
notbe alone and therefore should make
the right call and replace all such colo-
nial street names, intensify the efforts
to decolonise all public places as a de-
monstration of its seriousness to a cri-
tical and encompassing remembrance
culture.

The fourth element of the exhibition
was presented as video installation.
The <Just Listen I» is a video project
from BERLIN POSTCOLONIAL and
students in the seminar «Colonial
Genocide in Sub-Saharan Africa», Freie
Universitit Berlin. Decolonise activists
and experts were interviewed and they
expressed critical views on a wide
range of anti- and post-colonial issues
like Remembrance Politics and Repa-
ration demands by former German co-
lonies, the 1904-1908 genocide of the
Ovaherero and Nama, and the demand
for a central Memorial in Berlin for the
victims of Colonialism amongst others.
They looked at the current discourse
on German colonialism and called for
an approach that includes the victims
of colonialism in dealing with German
colonial history as opposed to the cur-
rent approach that excludes them.
There were several guided Exhibition
Tours and before, during and after the
Exhibition there were also City Tours
of colonial traces in Bremen as well
as packed accompanying programmes
and events. Overall, the Exhibition ge-
nerated huge public interest and the
feedback was overwhelmingly positive -
a sign that it was long overdue in Bre-
men.

*%% May Ayim was a co-founder of the
ISD and co-author of the book, «Farbe
bekennen. Afrodeutsche Frauen auf den
Spuren ihrer Geschichte», the first book,
in which Black German Women talked
about their racist experiences in Ger-
many (first published in 1986).

Doppelt unterdrucktes Leben -
eine afghanische Erfahrung
im Umgang mit iranischem Rassimus

von Abbas Kakaei und Alireza

E inleitend beschreibt Abbas Kakaei die gesamte Situa-
tion der afghanischen Migranten im Iran. Dabei geht er kurz
auf die Geschichte der Anwesenheit der Afghanen im Iran
ein. Ersagt, dass die afghanischen Migranten sowohlvon der
iranischen Regierung und ihren Institutionen in systemati-
scher Weise als auch von der Gesellschaft diskriminiert und
rassistisch behandelt werden.

Im Interview mit Abbas gibt Alireza, ein afghanischer Mi-
grant, einen Einblick in seine Erinnerungen als ein Migrant

im Iran und teilt seine Erfahrungen mit. Er erzihlt, dass
er im Iran wie alle anderen afghanischen Migranten sehr
schlimm behandelt worden war und es einen starken Rassis-
mus im Iran gegen Afghanen gibt. Auerdem erzihlt er von
seinen Erfahrungen in verschiedenen Situationen in Verbin-
dung mit unterschiedlichen Institutionen - zum Beispiel
mit der Schule, Amtern und auch mit normalen Biirgern
oder bei der Arbeit.

Caeliae gl cand K
) (e A 5l ) b adan) y o Ll SO g4 Al
S Gibe ¢ Rdalias

Ol e 33y 5 Ol Ol ) sl B (s jae 4y (el 5 alea Glsie b eldial glaaSod 5 laallu ) o Ul gaia
G Sl (slei pdd i gyl o i 5 Sl Ll ol a2la 55y )l L3 L) ) jalee anle 4S il s oy 3 4dala
Aol HWEA) jal )y gl ) ) i 0 AS G Gl g0 4y 2 gana Ll g el Ko 4 2 gana L a0 e (55 Olad) ) jaleedide 4S
s AS daala ) 8 Gl Db s e der Clgd SO e 3 @ 5 Gl ) GAaals e ) b QL (2 el )
Jy@dmlm}J@JMMeqfqhiw)hbq

sl B L) sl ales (G iiles ) (o 250 salee sledladl msad an 5 s ax Al 5 K p U mhau
Wl 331 3a Gl ) (514G 3a 3 5gn () e (slelad) Jpaita i 4S 480 L - Uaral )l saliiud
Jq\j)c\sujmiudl;wc)ajjﬁj\).;g_mijj_)l_}eb@Jufaaﬂs‘jg@ﬁuuaqd\ﬁ\ﬁuQU&\JE@JH
Olsd SAiasi ) 5 sl ) il OO 5 )8 Aol Kaa o ) G 5 558 b @it (Y sl sle&ia s gl (lais
5O o 5ns 4 Adbiar (sla 5 538 4 Leiladl ) (6l ) Jlad L sald o 4y Cod (St ¢ ual) salls in adie glgaial U o Kia
GO ) G s el el 2 Ol e sSa (5l Jem 5 Ol 5 Qliadlad) e Sl 4l NS < jalea LSl
2 )< IS Gl ad e isa 4o Ulsa Ol ol Lo Leiladl Al & alga ) g analia |y () ol Leiladl 4S a5l el i) ) ol i
Quj\oljj\JEJSMQ&;)\WLSL%UA;;&%&;&\Ja@fjxa)susﬁé\)sgh&_’\;ﬁumj\@ﬁ
353 0230 ol 1) 253 (5 53le (i) pme 48 2l 253 5 4y Gladl ) (s A5 52150 5 a8 sl

5 8 (gl papad 5 Al s Gleinbin «Kaa slella 1 G Olons SbaB) (Ol ) e S S5l Ay Jsd)
B Su Dy Ol e A o () e (ge ) 90 S ) L Leilad) AS A% Caai i Al g aladtuale ) pla iy ) (s ol 55
el 03 R 4 1) pall (s Gl Ol O LB Leisle (58 5 B n ge 4S Gauld 5 g dlu 5 s 4l S
e 1y s B S S L AS 3 gy (gl 5 g 5 Cidn IS () ) Sl ) liiags 4S 3 iy

48 ol a3 Gt 3005 ae Jsfie Lamy a5 siie e dIsel p GuSle B ol (i )sal e B ) Ledladl
ol s eSS 5o Ol 5 38 e G 53 1) Lol ol dlea Siee (S Ol e Gl D) G 4S (S D) g ke
326\...4):\35 Qu\aA)SQ)QALﬁ\MBM‘fmdw)éjmsmwwbaﬁjsd}ﬁ‘\sk_lw\ 51 )\L;i:\‘h.\sg;n‘ngJJ
Ll 331K e s be b dsaboas ol 3 ) Galhla 5 by jad Lea ale col alla

Lo 4 )l O3 Wifaael o)) ) 434S a8 da i€ g 58 1y KR Gl oyl 4 lodl A 5 Lad Cjalge Glinla b ala G gar il
LRYEW|

Lia (g 48 ) i cQliiladl 5o Les s b Sia ey 000 S Cjalga O ) 40 da g Sip K4S 5 e 3le 5 yanlia ple
pd Ol L cpaal Lis dn ()l )3 ally 48810 aaaal (e A5 e (Gl il G S Elea )l aa b Ol 08 e ke 5 el
3 el |y Ll San b g 0l eeadi K5 Ll caal Lia 4 0 ) 53 (e dls o 4 (5 il 40310 GBlad es ol 45 48 adllis

cpdal Lia dn Ol ed e 53 (g pld S0 5 sl 58 a4 s

L Ol D3 Ol Ol sales 48 ailage Le 5 msien e 4 A de 53 1) O Le Sl s 4S G (glo 50 (Sa S Ol sanebe
da by 0p Oseadn 4 allise (55 (61 2 sf e AT 5 O 4 Adined AS (5 i g i) B sl el )a ol ) Ol
Sl D)5 0 A i sal D) 5 (50 4msde (Sl 5 Shal L a9 ) (DS

HUE | Rassismus im Iran

o
({=]



HUE | Rassismus im Iran

—
o

b )0 b Lo 5 e g g (Alls Cdant 4S (g 250 ) sda s ol 0 8 5 e A )2e 43 e A4S (Sle il e
Jﬁd}@}a\ﬁﬁ@u&g\h4&5\44*\)?\4&_\.\3‘5\‘).\?‘)‘)[ éJ\MUﬁJJS‘;AL;M)Ac\.AJJ&\LJ:\Q ‘(;:lAJS‘;Aeuk;L;\
13 o aaldl IS L ctialaad La 4 231 Caal) IS 4l 2831 cadldl & S

€ 25 a0 yer i) sal ) (IS sk 4 il 55 3 g 0 DS Q2 434S 25 (S La l ) 5 Gl 93 Sl Ll le

Spe L aida (IS U L) cain gy anals Qlinany 4S dia 8 a3 5 s Sl (0l L aS adlilioe ) 50l QLS ¢ liaila ple
4y 2l g e dath Leil canil say G il sleallily Ho 4S axidlag o lal Lol alus 1 ey (il 53 e (o0 Al B i Lgpadany
GO b bl aa (S Ul 55 @y sea 5o a 2iE 1 o Qala s Ol s 5 35 0 sl O sladiy 3 4S 2 ) 5l o8l
oo g B R e Dl ) 4 S smaly b s i S e gy 5 AR e Sl Gliuiladl 4 i Se JBL | liald)
Ay ey S 4y el s b i 4l 4S8 20 L dgr e 4n Yla caiid® e 5l liuilad) 43 Al an Jaasd ) aa caiil 3,
4 Al Sl G b S Ciy dia e 4S Al sy G0 Leilad) e s sl s 0 (e AL i 43 B3 ) same (5 )l

Aoy e ad | adi joe Gl 5 idal e Ladl

T2 S S 1) At o g e an Ladi il

O il 5 30 olls o2in Loy 5 @ge (o g oL IS s G0 305 5 4ua e S Ar ) gana plod) A ayl 3 Sl dyrlia e
o 2 o 4w pda gl 35 JS sk 4y 80 (e 4S by (i oo s Ay gl (g e ea S gl | DS iy Sl s )
DL s 5 S Gy (ud Sl S sl 4 aS and e Qi (et 4 250 R o o) oBTH (s ja g 8 J sl o8
S8

LD

bl oy Jie ad Led () 3 L ol (il po (Bdlagy ilead Lin (sla a3 (il ciledd ) (5 800 age idniulie
394 S iy ol Lk DS AN an sy e pa Sidlag clada

e 353 1) glays st ip ol al Badioe s e 48 (AL 5 2080 (Sle ) laden Jsedie 2AIN b la) Leiladlila e
A A e W AS (A gl An 5SS Sy ek ) Ax NS

D343 5 Ol e JU Lo da e KAl Ll ol 3 353 50 (ol S5 5 Ol e s 48 ailyge L gtaazpibie
03 L 258 (s a8 ) iy 3 pdpa piie LS g i 48 (Slel )R e G sales 350 02 el 0ol Wl o ales e
0l el Ly 2 510 O jpalea o1l 4 Lai 48 385 Dl 2 5 43 8n (150 I L 3y 58

G gl Al Db Sole GaE o am s Jle S A Jle G J) s @l U LA dle adl 4S Y1 S L e
A (e 0B 5351 53 a5 ) sia ol 53 ) 4y i e Ladl 4p S 20aT (6 50 4S s a0 S(oe A 3 b LI AL 3y o ) e
s o s )l 5o 15 e Kali b 3 yiee Ciua w4y )5 W A0 5 dalge ladan £ o 4y Kali 1 2l S s 20l oo 4 j0e
Lo s g S a3 (e 4 (oage 2ala e (hind Lo 4y i e ol 5 b caiinly Wl gl 4S 2 o Lo 4y 5 N3 S e
errdioe S pe Jlpo

el L Ly o ladl ) b il ISl 3l
S S 3R le pedien L palaoe a5 ailia e

Soaiobe
Sy gt A4S Ko o2 Ly a5 S e S Lim e ) 3 S IS Ll iy ey 355 () 48 (LS (3 lia e
(a2l 2ty g3 ja day 5 a0 S5 KK Al il 4o

G 3 5a Qi) S O sie 43 axals 3 23 A sie 534S @S Gaddia | 58 (S )l sladaal U gladaii sl i e Rl
a0 Dl s (Bai glas o adaad o ond 5 by (il yy 31 35) ) ) 353 0 5 8K )

Lol pdgw o2 |y 4alS ol LaS Tl ailygas an i a8 Lo | oiatsnn i 1 Il 0l 680050 Dy 51 Uk cals) il e
L) ailaad €25 odpen (e 4o 52 OIS dsa g (AShe SN a0 S Gan caid yiaS 4y 1 EGI (e 4S a0 5 000 4 s
ol 555 o8 ) 1 % TAn (b Ol e 80 300% O e 5 25 5o Al (il 48 20 Wl ¢ g Al 03 Ly 43 pS e S8 adiga
0 A e 0 aagdy B ) e ] Sigad (e adge O 4S i i iy 5 UL s Sl (S gl 80 a4y S ) Ol e
L 550 S 48 dlee pdy 25 038 Jlaa e (51 Dilase 0l (Blas 03 3y 51 i e Ll 4 L IS (505 ) 0 4S (A8 50 )
30 AA 45 o 12 4S K (ladsd aaed b e 5 p e S 4S i (g D) ) e G a2 ailadl (i gn ) (SS9
Oe A8 Gl a8 JSia a1 (5300l 43 (e st 48 R e 3 S e stagd 028 s duse 4 g s b 2 ealing) (e ssla (S
e 5 28 K ge LA 543 sS 50 Lilad) 35005 0 sy Leiladl () 0 Cumimy (e ) Lpd 3 s a2 53 (sagd b il e

$a 80 1) )8 Gl (S anipibe

48 hlie )3 il 02 S 1) IS ol (€ dn 48 aadi dnsie ju AT ab (e 48 5lal G Al (o ) gale 00 satlia ke
23S oalia (5 ) Hed (S o L pale | GBI Gal)xia ) SIS (Sl g 5ok 4y 5 B03S Gy (oSBT 05 S 550 S

(i

O o pale 5 aS Ui (s 28 (e 5l ali (o) & il 53 50 5 2 S5 (g Ay (e S ED ) 5 5a S (e e ()
S g ) e gl g a0 S pliial dalial £ (0l

> sps Jl 5 G oS ad (e i e Gl Ar ok 5 35 el Db Bloe j e 4S g oaBge i) Db S 4 AS G ol
20 e oSEL A0S (38 A 1) (Bl e s ) Ao Va3 S (38 ) L) 1S (e s ) sele (a3 08 S S sele ) (IS
S Glsal 84S 03 )S (oru alod JS el 81 ) L S (A aa g ead Ciad Ul <A

238 oy 5 el (e AS iAol

o 3 Ol piSion S8 e 48 (cage 00 i Uil 5 S 1) (e an S0 A Ly (e 48 aS0e S aiilin e
350 ol gl et an HSE Jilue Cl 4a iyl sloae 20333 (e 11 el (Ko 30 e ) 1 aSE 5 il 2 s alhsa b K
Ssagadl ) Slulual caile e a4 413X 50 Koo 248 G ol Jaa S 586 (4300 ) Al 5 485K 4S G (5 jaa ol 4S
A0 be 3 clubiad gl Ol casdi W ) 268 aB e 3 3L AS 3l

1 e dnala Gpen Lal a2 50 025 B )5 5 oal L 4y Sia b 5 Jama () 52 4S 225 (o (e (m e pdge el Jlaa Ladl (e
U et 8 aly 1) Jen 4ad cadlial Soa Ko e ey JUS 53 b 45l 555 4S (535 gy guine S Jie 03500 0 e 5 3 S el s
033 e il DaAida a8 oebual i 1) W Gyl s S sl 1) il Cnl ) el (Sl 033150 )l
A2 sise an adl A a2 3 a5 ga 02a] 4S5 20y 50 e (A g0 38 )0 4S50 5 A ) 43 cpadia

K @alen ool il o8kl slial (S sl (4l SG 2 adla e (S saal 5 4y bl HIS s 555 SGAS G aaly
D p Lef a8 0 S Gl i) 525 B ) el 4y Glad) S day gk ) gl )5 1) A &) g 4y Lgilad) ol <8 ) 3500
G Le 4 3yl Va5 alae ) sail Lad (sa 23S oaliind | 4adS (ol g yy i€l g )2 o8GR Al 23S e sl 4.1 (o)
4S8 adly 4By U ol 5ie 43 By (e (S n Cumna gyl &G Al S By it pa JSlh Lo ) Ll (i€ a aa
b ai€ (B ) gle iy yed S Jie 45 43 sa) gua a8l 4 Jla g (Sai) S e s 290 Jla i Jaal

SV Gl 42 pd e O (s lmn a8 IS (i s asd a0 (spe g2 4 (e 48 22 el 000 S &1 e 4S5 Tl 5l ()
A phregd 5 pdal Lol 4p S ) amy i il 4S il € gl e2aBly pa Sl e (S caisdioa Jlad s 4
Lol 3 48 23 g il n b adel il (5 210 oy (e 4y Cuiliae 5 add lls Jie (e Sl o0 48 8 e ) s a
Db (e (8 Cusd Ol O s (B0 a0 dmn Gl s 02k 4 R e Ol A Bs ) S e (84S ey (S
AR e ay )y oBip 5 Ol S5 o) aiS e e 4S g o 80 adayl ) (ol S L aS e oras g5 s aa OV 250 s0a

Leiladl (5 Alisa Gl ol ) 383 Jlanss IS ysha o ey 5 5380 (388 adanl 5 Gl og) )2 48 diln e (3l d5a g b S O
Sl i 8 Bl ) ab Ll 253 (5 aSh G salen Le (sl L b e250 S o3 S o) 5 case ndll 8l IS 5k 4y
R i La ) Dl adadl ) )

T (S ) S0 3 G g Ul e

S5y Ol )3 (oaus Gria 48 2581 J58 ad L caa S e Crunia Lol b Jilise (gl 2 ) 50 )3 a8l sa oany 5 3L ) alilia yle
_Jﬁdﬁaﬁw%u\ catiad labion 4nn Lo 45 o 5 oL Aok 5 ain g 433 o) Leildl b s 55 )l
4 (0 ) oaliil 6 g b g i gdice )5 Ledlad) men 4p Lag)l caig e dppsm 4 Sin o) Ledladl ) A 4S 230 o ald
Jle () sie 43 () 0 Ban Casha ) 5 afila | asa an 53 25 s ol 5 Gk )i e J it Sia 4y i) ) s e S
a3 R0 O L aS a g (Slamili ) (Ko cp) mdSios sl 4a 0 O1s b bl e A se S

ad Lo aS w9 by gla ladl sladsy ) S0 cdialage s A (g3 a0 ) Gl (I Ol s AS G ab
il e s 311y olasi 350 A5 (5 im AKEH ) 0 Lo 4S 353 08 (51 Lo U plasan (ol i i 58 58 ol i on

0188 8 Ly )l 43 D jales 4 ppensiaS 2 sk dn sl

Jus hoalen (B Jal 3 ca s IS Cumam s (6 500 5 2l 580 G o) gigad 800 3l 4S sy (a3 Cmaa 5 (S il le
Pl a5 (e oS 53 )) 43 b 5 8 el 4 e ) (el siee 81 calice daad JiE e oS oS cadioe yin e
D8y R cais S e dhaly 1) i )€ 8 ai Gl G303l axy S1 5 dialase Gy Gy 00 5 18 8 e | SIS 2 S
P S DS s s e 9 a el (A sy IS ialia 5 20 S e IS Lgmamy oy Tyl p Gl 5o 353 S0 € 5 Glisiladl 4 s
03 Byl e g Qlalad) a4 Gl Jls Dl 48 23 ey Lyl pd ) elead s s Sl e OIS )58 | e Iy IS alia
Sh a2 IS Ge gl Qlidlad) )y il G Sl 25 008 K Gl 534S (S () plial Ll 2 s jiay liilad)
4 e 4S 2 () 83 S e Ol s aufiese 258 Roe 1 Lo la 8 s oad JBb ClaleilS @i h Gl ole g les

a2l il 4 G jalea

i Be 43 oS Alia 0l L 1) b a1 81 5 ile

Doy ob el 48 dia e add e g 8 1) el e ) Gl Coalee sl el Ll 8l i Sl sl e
LAY el Caud (pe Ay (R g0 A

(530S Aalias 5 53l i g (g0 4y 43 ) sian s ekie
isian el )l ab e slia e

HUE | Rassismus im Iran

-—
-—



HUE | Was komisch ist

—y
N

von Munir Ibrahim. Ubersetzt von Nadia.

Ws komisch ist, mein Freund, ist
dass ich in einem fremden Land lebe,
auf einer fremden Strafle spaziere,
wihrend ich eine fremde Flasche mit
Bier trage, dass ich einen Fremden
nach einem Feuerzeug frage, damit
ziinde ich meine Zigarette an. Dass ich
in einem fremden Garten sitze und mir
eine fremde Frau gefillt, dass ich frem-
de Leute begriiBe. Trotz allem fiihle
ich mich nicht als Fremder, der nach
einer Neuordnung seiner Gesichtsziige
sucht.

Damit du nicht nur eine Leiche wirst,
die zu Full 1duft, solltest du ein spontan
Handelnder sein, kaufst du die Liebe
und verschenkst sie umsonst an alles,
was dich umgibt. Du verschenkst die
Liebe andie Winde, die Straflen, die Ge-
biude, verschenkst sie den Menschen,
dem Tiere und rufst ein 6ffentliches
Ding und ein Recht fiir alle Leute aus,
um diesen Korper lebendig zu erhalten,
ohne dass die Geriiche der Toten davon
rausgehen. Ich bin, mein Freund, ein
Geschift fiir Liebe, aber ohne Buch-
halter, ohne Kommerz, ohne Alarm-
anlage, ein Geschift ohne Tiiren, das
immer geoffnet ist, das nicht geschlos-
sen wird, weder am spitesten Abend
noch am Sonntag. Sei nur so, mein
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Freund, ohne dich zu dngstigen, ohne
Riicksicht zu nehmen.

Die Liebe ist kein schnelles Auto, das
dich auf der Strale umfihrt. Ich bin
mein Freund, wie die Erde einsam
und klein in der Galaxie, die kein Ende
weild. Wir beide haben unsere eigenen
Kriege, Massaker, Zerstérung, Hurri-
kan, Regen und Schnee, Garten und
Biume, Seen und Fliisse, Stidte und
wilder. Aber der einzige Unterschied
zwischen uns ist, dass die Erde alles
auf der Oberfliche hat, wihrend ich
allen Lirm und Gerdusche innerhalb
von mir habe. Am spitesten Abend, in
meinem stillen
Zimmer, wacht
das Gedichtnis
auf wie ein wil-
des Tier, das in
meiner Hirn-
schale scharrt.
Ich verstecke
meinen Kopf
unter dem Kis-
sen wie der
Straufy, um vor
der Holle zu
fliehen, die im-
mer und tiiber-
all mich beglei-
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tet. Esist so, mein Freund, jeden Abend
schlafe ich einen kurzen Tod.

Am Morgen, wenn die Sonne wieder
aufgeht und die Vigel den Staub des
Nests von ihren Fliigeln abklopfen und
die Menschen die Farben vom Schlaf
aus den Augen wischen, gehen sie
alle aus und treffen sich miteinander
iiberall, in der Stralle, auf der Arbeit,
in den Bussen und den Bahnen, in den
Restaurants, Kneipen, Parks und Cafés.
Dann werde ich wieder leben und auch
die Menschen. Wir leben durch die
Liebe und gehen durch die Holle.

Einen lieben Morgen, Bremen.
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Discrimination and racism

L ife's worth's touched unless it has
a purpose or until one's finds out the
reason of being alive he's just a slave of
faith. I have been in Europe with trau-
matic stress as a result of tragedic ex-
perience thatIhad inlife that's whyit's
unbearable to stay in Europe. My prob-
lems are as follows:

Having originated from Africa, and
being a black man has exposed me to
several discriminatory and racial si-
tuations. What I know for sure is that
discrimination and racism are a major
sickness around the globe, and sadly,
people are going through such a trauma
on daily basis. Having left my country
and continent for Europe, I have seen
the brutal effects of these major di-
seases. People who are discriminated
become depressed for most part of their
lives. It kills their spirit and confidence,
and subsequently, become people who
are not productive at all.

People are discriminated for different
reasons; perhaps due to their colour,
creed, religion, background, physical
disability etc. For whatever reason one
might have to give for discriminating
people, is completely unjustifiable and
indeed unreasonable. God has created
man differently. He has not created all
people to be the same. If He (God) did
then the world would have been a very
boring place. That's why he made some
black, white and others brown.
Discrimination of any form is bad and
should be filtered through from the
surface of the earth. Only then that we
would experience a steady and beauti-
ful place to live. We need to be tolerant
in whatever we do. The sooner we all
realize that we aren't better than the
next person, the better for the peace
and tranquil of these great nations
around the globe.

Discrimination and racism is indeed
rampant, and has the potential to igni-
te flames of trouble around the globe.
Going to some of the European coun-
tries, I have seen how some people are
unfairly treated, simply because they
are black, physical disabled, Muslims,
Christians, or belong to other tribes. It
breaks and bleeds my heart indeed.
Isuggest there be strong laws to govern
such a crime. The laws should be such
that if one is found guilty of the crime,
he or she faces the full force of the law.
Wwith that, some people would be very

by Abou Bah

careful of such, and as such reduce the
rate significantly.

Also, there must be mass sensitization
with regards to racism and discrimi-
nation. I believe some people are ra-
cist subconsciously, or even if they are
conscious of it, then they don't really
know the effect of beingaracist. There-
fore, it must be seen that people are en-
lightened about the dangers of racism
and discrimination.

Since the end of slavery there is still
racism going on in many parts of the
world. Today we find racism in many
partsof our society, it could be at school,
work, in public and other social places.
Racism should be eradicated in the 215t
century and one of the most important
ways to combat racism is to educate
people that all people are to be treated
equally irrespective of their colour, re-
ligion, ethnicities and country. We have
to educate people to respect other cul-
tures even if they do notlike it. I believe
schools could play a huge part in this
aspect. Education informs people and
helps mitigate bigotry.

Anti racist events within the commu-
nity will help people who have reason
to be racist towards people of different
backgrounds. Racism cannot be faught
with beingequallyracist. People should
always ignore violent confrontations
with racists. If you witness racism only
step in to help calm the situation and
ask the racist to stop. Talk to the victims
and calm them down.

Racism hurts people alot, it is very de-
pressing to the victims, it makes life
hard for coloured people. This abuse
could lead to victims harming them-
selves lash out in anger and commit
thingstheyshouldn't. Racismin schools
could prevent students from reaching
their maximum potential because of
the barriers faced in the institution.
Racism could happen in sports and it
has to be kicked out. Sports bring people
together.

In the work place racism is used to keep
people down on the scale to prevent
them from getting better, increasing
earnings or gaining promotion.
Racism has no place in today's society,
it holds the whole society back and we
cannot move as a people. Racism could
be violent and we should help govern-
ments to have laws implemented to
prevent these crimes.

The Auschwitz concentration camp

complex was thelargest ofits kind esta-
blished by the Nazi regime. It included
three main camps. All three camps
used prisoners for forced labour. One
of them also functioned for an ex-
tended period as a killing centre. The
camps were located approximately 37
miles west of Krakow. They were near
the pre-war German-Polish border in
Upper Silesia, an area that Nazi Ger-
many annexed in 1939 after invading
and conquering Poland.

Number of Victims

The best estimates of the number of
victims at the Auschwitz concent-
ration camp complex, including the
killing centre at Auschwitz-Birke-
nau, between 1940 and 1945 are: Jews
(1,095,000 deported to Auschwitz, of
whom 960,000 died); Poles (147,000
deported, of whom 74,000 died); Roma
(23,000 deported, of whom 21,000
died); Soviet prisoners of war (15,000
deported and died); and other natio-
nalities (25,000 deported, of whom
12,000 died). It is estimated that the
SS and police deported at least 1.3 mil-
lion people to the Auschwitz complex
between 1940 and 1945. Of these, the
camp authorities murdered approxi-
mately 1.1 million.

Effect of the Nazi propaganda

The effects of the Nazi propaganda re-
sulted in widespread ridicule, violence,
humiliation and prosecution of Jews.

This drove them into poverty and des-
pair and especially resulted in more ha-
tred against them. After the holocaust,
an estimated of 6 million jews were
killed.

Their properties, businesses, money
in their bank accounts were all taken
away from them. Their families were
torn apart, Jews were displaced all over
the world.
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There were serious long-term medical problems expe-
rienced by those who survived the concentration camps,
suffering malnutrition, disease, and abuse.

Tackling Racism

Raising awareness from a young age (in schools)

Raising awareness in the workplace by stressing the detri-
mental impact of racism in our society

Self-education on issues

Peaceful protest (which is your constitutional right)
Diversity awareness deals with creating a workplace where
individuals understand and respect the differences in race,
gender, religion, cultural values and thinking styles. A huge
element of this understanding is self awareness which plays
an important role in helping employees understand their
own cultural biases, prejudices and stereotypes. To create
diversity awareness it’s essential to improve self awareness
of the managers through assessment tools and training.
The intent of diversity training is therefore, to reduce and
end workplace discrimination and harassment of minority
groups. Encouraging employees of different departments,
to freely express their ideas and opinions, which give them
sense of equality among them. Training for the employees,
this can be used to shape up various diversity policies in the
organization.
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Evidence of modern descrimination

Subtle discrimination is a type of discrimination that
workers face every-day and it is not easily recognized. This
comes in different forms such as not getting promoted, not
getting employed based on your age, gender or social iden-
tity. This type of discrimination is dangerous and damaging,
because there are little or no legal grounds.

We understand subtle discrimination as experiences of
disempowerment in everyday interpersonal encounters
with majority employees and analyse how the experiences
of disempowerment are micro-level inequalities that are
embedded in wider structures, reflecting and sustaining
intergroup power inequalities. A typical example of such
discrimination in organizations is denial of promotion
because of one’s ethnic background or gender .

Underlying subtle discrimination in the workplace are pro-
cesses of subtle forms of power, namely processes of nor-
malization, legitimization - only as an individual and as the
Other-and naturalization. Like subtle forms of power, sub-
tle discrimination can be said to permeate the workplace,
always ready to be activated in everyday interactions and
produce feelings of disempowerment. The ultimate effect
of such small exclusionary acts can be that minority profes-
sionals will never feel at home at work, potentially endan-
gering their motivation, the way they perform and the way
they are evaluated.

important adresses

Group of volunteers that accompanies refugees and — migrants
to government agencies and offices, voluntary and anonymously.

St.Pauli-Strafle 10-12, 28203 Bremen
Monday 17-20h, Thursday 10-13h
www.acompabremen.blogsport.de
acompa-bremen@riseup.net

phone 0176/9992 9206

Bremer Jugendring «Unexpected»

The project offers an open space in participation, consultation
in starting projects or small events and financial support for self-
organized groups - particularly for young migrants, refugees.
Auf der Muggenburg 30, 28217 Bremen
www.unexpected-bremen.de
arabella.walter@bremerjugendring.de
phone 0421/41 65 8516

Bremer Welttheater

You are between 14 and 18 years old and like to play theatre with
youths from all over the world? Join the workshops!

Chinelo-Theaterhause.V., Feldstrafle 103, 28203 Bremen
www.bremer-welttheater.de
chinelo-theaterhaus@gmx.de

phone 0421/79012971

offers advice and preparation for your primary interview («Erst-
anhOrung») at the «Bundesamt fiir Migration und Fliichtlinge»
(BAMF). Advice for the interview in different languages.
Wednesday 16 -18 h, Friday 11-13h
www.bremer-rat-fuer-integration.de/termine/?id=774
encourage.bremen@gmail.com
phone 0157/81 04 06 85

is a project by women for women & children who had to expe-
rience escape. Heart of the project is the café that takes place
every month. Also: language class and communal activities.

Midchen_Kulturhaus (MKH),

Heinrichstralle 21, 28203 Bremen
www.femcafe-bremen.org | post@femcafe-bremen.org
phone 0160/3313740

Fliichtlinge willkommen

Places refugees in shared flats nationwide and offers information
on legal issues and costs.

www.fluechtlinge-willkommen.de
hallo@fluechtlinge-willkommen.de

Fliichtlingsinitiative Bremen

Fliichtlingsinitiative Bremen is an association that gives advice to
refugees and migrants and accompanies them to the authorities.
The offers are free, anonymous, confidential and solidary.
Bernhardstralle 12 (Paradox), 28203 Bremen
Monday 16-18h
www.fluechtlingsinitiative-bremen.de
info@fluechtlingsinitiative-bremen.de
phone 0421/7057 75

Fliichtlingsrat Bremen

Independant network campaigning for a better political frame-
work for refugees and migrants.
St. Jiirgenstrafle 102, 28203 Bremen
Tuesday 10-13h, Thursday 14-16h
www.fluechtlingsrat-bremen.de
info@fluechtlingsrat-bremen.de
phone 0421/4166 1218

Fluchtraum Bremen

Fluchtraum e.V. offers consultation for refugees and volunteers
in terms of legal issues and possibilities of participation and in-
tegration (mediation of mentoring partners and legal guardians
between refugees and volunteers, residential status, ...)

Berckstralle 27, 28359 Bremen

Monday 11-14h, Thuesday - Thursday 9-14h
www.fluchtraum-bremen.de
info@fluchtraum-bremen.de

phone 0421/8356153

Jugendliche ohne Grenzen Bremen (JOG)

Youth without borders brings human rights and participation
standards particularly for young refugees into action.
www.fluechtlingsrat-bremen.de/jog/
www.facebook.com/jogbremen/
phone 0421/4166 1218

Gemeinsam in Bremen

Coordination of contributions from volunteers for refugees.
www.gemeinsam-in-bremen.de
www.facebook.com/GemeinsamInBremen/
info@gemeinsam-in-bremen.de

Help a Refugee

Support for refugees and asylum seekers. Meeting with locals,
help with finding an apartment and more.

www.help-refugee.com | info@help-a-refugee.com

Humanitire Sprechstunde/Clearingstelle

Innere Mission.-The humanitarian consultation-hour offers
consultation for refugees without papers and helps finding solu-
tions for difficult conditions. The offer is free and confidential.
Gesundheitsamt, Horner Strafle 60/70, 28203 Bremen,
Eingang 3, Raum 0108. Thursday 10-13h
www.inneremission-bremen.de/flucht_und_migration/
humanitaere_sprechstunde_clearing/
phone 0421/36115-928 or 0421/36115-187

Meeting people from all over the world - live music - activities
for children - coffee and cakes - information for refugees.

Takes place every 2 months. Weekly plenum
https://de-de.facebook.com/internationalescafe/
inca.bremen@gmail.com

v hieyanta Medienportal fiir Gefliichtete

German-english-arabic homepage that helps you find informa-

tion and media like newspapers and books in different languages.
www.infopoint-bremen.de | info@infopoint-bremen.de
phone 0421/78913

Jugendmigrationsdienst

(Caritas Bremen-Nord: Huchting, Vegesack)
Consultation for young refugees in the age between 12 - 27 years.
You get informations in terms of education, apprenticeship,
occupation in future, activities and living situation. Regular
offers: Girlsclub, youthclubs, sports programme, computer
courses and language courses.
Wednesday 15-17h (Vegesack),
Thursday 15-17h (Huchting)
www.caritas-bremen-nord.de/02c_jugendmig.html
jmd@caritas-bremen-nord.de

Y T ET R g whil (Caritas Bremen Nord)

Brings together language tandems in Bremen.
Tegeler Plate 23, 28259 Bremen
Thursday 15-17h
www.caritas-bremen-nord.de/02c_jugendmig.html
e.haverland@caritas-bremen-nord.de
s.miller@caritas-bremen-nord.de

Migrationsberatung fiir erwachsene Zuwanderer

(Caritas Bremen-Nord)
Consultation for migrants in terms of the process of integration
in Bremen (particularly community networking).
Gerhard-Rohlfs-Stralle 17/18, 28757 Bremen
Contact: Claudia Schmiicker
www.caritas-bremen-nord.de/02d_migration.html
c.schmuecker@caritas-bremen-nord.de
phone 0421/66077-33

Qigong for refugees

The «Dao Yuan» school offers Qigong classes especially for
refugees and their guardians.
Steffensweg 155, 28217 Bremen-Walle
www.qigong-daoyuan.net | info@qigong-daoyuan.net
phone 0174 /967 65 98

Refugio Bremen

Center for psychosocial and therapeutic councelling for refugees
and survivors of torture - a «sanctuary for the soul». The offers
are multilingual, free and confidential.
Auler der Schleifmiihle 53, 28203 Bremen
www.refugio-bremen.de | info@refugio-bremen.de
phone 0421/376 07 49

Advisory and support center for people confronted with
right-wing, racist and antisemitic aggression.
LidiceHaus, Weg zum Krihenberg 33 a, 28201 Bremen
soliport@posteo.de
phone 0421/692 7222 0r 0175/ 781 89 00

Welcome to Bremen

welcometobremen.de is a platform offering lots of
contact adresses fiir refugees and migrants and necessary
information to get acclimated to different aspects of life
in Bremen and Germany in general.
www.welcometobremen.de
info@welcometobremen.de
phone 0421/5949 79 82
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info-hub@web.de

Take part:



